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THE ROLE OF INTERACTIVE METHODS IN TEACHING
SPANISH: THE APPLICATION OF INTERACTIVE METHODS IN
MODERN EDUCATION AND THEIR EFFECTIVENESS
Salaxova D.S.

Salaxova Dilnoza Sagdullayevna - teacher
Department of Theoretical Studies of the Spanish Language,
Uzbekistan State University of World Languages,
Tashkent, Republic of Uzbekistan

Abstract: this article is devoted to the study of the role of interactive methods in teaching
Spanish and their effectiveness in modern education. The article analyzes various
interactive methods used by Spanish teachers, including role-playing games, group
discussions, project-based learning, and the use of digital technologies. According to the
results of the study, interactive methods play an important role in developing students’
communicative skills, increasing their motivation, and making the language learning
process more effective. The article also discusses the difficulties that may arise when using
these methods and ways to overcome them. The conclusion emphasizes the importance of
interactive methods in Spanish language teaching and makes recommendations for future
research in this area.

Keywords: Spanish language teaching, interactive methods, communicative approach, role-
playing games, group discussion, project-based learning, digital technologies, language
learning motivation, modern education, language skills.
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POJIb MTHTEPAKTUBHBIX METOJ10OB B IIPEINIOJJABAHUHN
HNCIHHAHCKOI'O A3bIKA: IPUMEHEHUE UHTEPAKTUBHBIX
METOJ10B B COBPEMEHHOM OBPA3OBAHHMU U UX
9DPDPEKTUBHOCTD
Canaxona /I.C.

Canaxosa [unnosa Cazoynnaesna - npenooagamens
Kaghedpa meopemuueckux uccaedo8anutl UCHAHCKO20 A3bIKdA,
V36exckuii cocyoapcmeenblil YHUGEPCUMEM MUPOBbIX 53bIKO8,
Tawxenm, Pecnyonuka Y36exucman

AnHomayuna: OanHas CMamvs NOCEAWEHA U3VYEHUI) PONU UHMEPAKMUBHBIX Memooo8 8
nPenooasaHull UCNAHCKO2O A3bIKA U UX 3hekmusHocmi @ CogpeMeHHOM 00pazoéanul. B
cmamve  GHAMUBUPYIOMCS  PAIUYHblE  UHMEPAKMUGHblE — Memoobl,  UCHOTb3YeMble
npenooasamensamy UCHAHCKO20 S3bIKA, 8 MOM YUCIe pOoiesble UZPbl, SPYRNoeble OUCKYCCUU,
npoexmHoe 0byueHue, UCNoIb306anue yugposvix mexnonozuti. I1o pezymvmamam ucciedo8anus
UHMEPAKMUGHbIE MemOoObl USDAIOM BAJICHYIO POTb 6 PA3GUMUU KOMMYHUKAMUGHBIX HABLIKOG
CMYOEHMO8, NOBLIEHUY UX MOMUSAYUU U NOGLIUEHUU IPPEKMUBHOCHIU NPOYECCa U3YYeHUs.
A3bIKA. B cmamve maroice paccmampusaiomes mpyoHocmu, Komopble MO2ym 603HUKHYMb HPU
UCNONL306AHUN IMUX MEMOo008, U Nymu Ux npeodoienus. B saxmouenuu nooduepxueaemcst
BAJICHOCHL  UHMEPAKMUGHBIX MeMO008 6 NPEenoddéaHul UCHAHCKO20 A3bIKA U  OarOmcs
pexomenoayuu Oiist OYOYUUX UCCIe008aHULL 8 MOt 0OIACMU.

Kntouesvle cnosa: npenodasanue UCHAHCKO2O S3bIKA, UHMEPAKMUGHbIE Memoobl,
KOMMYHUKAMUGHDBIL NOOX00, POlesble USPbl, 2PYRNO8oe 06CydicoeHue, NPOeKmHoe 00yueHue,
yugpposvie MEXHONO2UY, MOMUBAYUS. USVHEHUs SI3bIKA, COBPEMEHHOe 00pa308aHue,
A3bIKOBLLE HAGBIKU.

In the context of modern globalization, foreign language learning, particularly mastering
Spanish, is becoming increasingly important. Today, Spanish is one of the most widely
spoken languages in the world. Therefore, improving Spanish teaching methodology and
introducing modern and effective methods is an urgent need. This article analyzes the role of
interactive methods and their effectiveness in teaching Spanish.

Interactive methods are pedagogical approaches that provide two-way communication
and collaboration between teachers and students. These methods include group discussions,
role-playing, simulations, projects, and the use of technology (e.g., online platforms). These
methods encourage students to actively participate, which in turn makes their learning
process more effective. Interactive methods are methods designed to ensure students' active
participation, develop their communication skills, and make the language learning process
more interesting and effective. As Spanish scholar Garcia-Carbonell (2018) points out,
“interactive methods help students become active participants in the language learning
process, which in turn leads to faster and more effective language acquisition” (p. 45).

Russian scholar Solovova (2019) explains the importance of interactive methods as
follows: “Interactive methods not only develop language skills but also increase students'
creative thinking, problem-solving, and collaboration skills” (p. 78).

Interactive Methods Used in Teaching Spanish

# Role-playing Games

Role-playing games are an effective method for developing students' oral skills. Uzbek
researcher Xasanova (2020) concludes in her study: “Through role-playing games, students
gain experience using Spanish in real-life situations, which significantly increases their
communicative competence” (p. 112).

# Group Discussion
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The group discussion method develops students' skills in exchanging ideas, expressing
their own point of view, and listening to the opinions of others. As Spanish scholar
Martinez-Flor (2017) notes, “group discussion improves students' critical thinking skills and
encourages them to express diverse opinions in Spanish” (p. 67).

# Project-Based Learning

The project-based learning method develops students' skills in independent research,
inquiry, and presentation of results. Russian scholar Petrova (2021) concludes in her study:
“The project-based teaching method significantly increases students' abilities to collect,
analyze, and present information in Spanish, and also develops their independent learning
skills” (p. 89).

# Use of Multimedia Tools

Modern technologies, particularly multimedia tools, are widely used in teaching Spanish.
Uzbek scholar Rakhimov (2022) writes: “Multimedia tools expand students' learning
opportunities through auditory, visual, and interactive activities, thereby increasing the
effectiveness of language acquisition” (p. 134).

Practical News and Recommendations

1. Use of Virtual Reality (VR) Technologies: The use of VR technologies in teaching
Spanish allows students to be fully immersed in the language environment. For example, by
taking a virtual tour of different cities in Spain, students can improve not only their language
skills but also their cultural knowledge.

2. Use of Mobile Apps: Through specially designed mobile apps, students will have the
opportunity to learn Spanish outside of class time. These apps can include vocabulary,
grammar, and pronunciation exercises.

3. Create Online Tandems: By creating online tandems with native Spanish speakers, a
linguistic exchange and cultural dialogue can be established.

4. Creating interactive e-textbooks: Unlike traditional textbooks, interactive e-textbooks
include audio, video, and interactive exercises, making the learning process more effective.

Like any pedagogical approach, interactive methods can face some challenges. It is
essential for teachers to develop the skills to properly implement and manage these methods.
Furthermore, some students may be accustomed to traditional teaching methods, which can
make it difficult for them to adapt to interactive methods.

Conclusion

The use of interactive methods in teaching Spanish plays an important role in developing
students' language skills, increasing their motivation, and making the teaching process more
effective. Teaching Spanish can be further improved through the use of modern technologies
and innovative approaches.

Interactive methods in teaching Spanish have become an integral part of the modern
educational process. Their effectiveness is demonstrated not only by encouraging students to
actively participate but also by developing their language skills. To successfully use
interactive methods in the educational process, teachers need to acquire the necessary skills
and continually adapt students to new approaches. Thus, teaching Spanish through
interactive methods plays an important role not only in transmitting knowledge but also in
preparing students for life.
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NHHOBAIIMOHHBIE MEXAHU3MBbI PASBBUTUSA METOJUK
HAYAJIBHOI'O OBPA3OBAHUSA
Ka66oposa O.M.

JKabboposa Onaxon Mannanosna - 3asedyroueli kagedpot, PhD, ooyenm
Kagheopa memoouxu Ha4anIbLHO20 00pa3oeaHue,
Yupuukckuti 20cy0apcmeeHHblil YHUGEPCUmMen
2. Tawxenm, Pecnybauxa Y3bexucman

Annomayun: HauanbHoe 00paz08aHUe — MO OCHOBA 00PA308AMENLHOZO NpPoyeccd,
Komopas 3aKkaiaovieaem QyHoamenm 0Ji OalbHetuue20 00yuenus U JUUHOCHMHO20 PA3GUMUs
pebenka. B nocneonue decsmunemus cucmema HAuaIbHO20 00pPA306aHUs npemepnesaem
BHAUUMENbHbIE UBMEHEHUs], 0OYCNIOGIEHHbIE HE MONbKO UBMEHSIOWUMUCS COYUATbHLIMU U
KYIbMYPHOIMU YCIOGUAMU, HO U PA3GUMUEM HOBbIX MEXHON02UL, Memodo8 U nooxo008 8
nedazoeuxe. OOHUM U3 BANCHETUUX ACNEKIMO8 MOOEPHUZAYUL 00PA308AMENBHOU NPAKMUKU
AGNAEMCSL BHEOPEHUE UHHOBAYUOHHBIX MEXAHUIMOS, HANPAGLEHHBIX HA YIVUUICHUEC Kauecmed
06pazoeanus, pasgumue MmMEOPUECKUX CHOCOOHOCHeU, YYAWUXCs U NOO20MOBKY UX K
VCNeWHOMY COYUATLHOMY U HpogheccuoHanvHomy b6yoywemy. B Oannoii cmamve Oyoym
PACCMOMPEHBL OCHOBHBLE UHHOBAYUOHHBIC MEXAHUSMbL, GIULIOWUE HA PA3GUMUE MEMOOUK
HAuanwbHo20 06pPA306aHUs, 4 MAKXCe NPUMepbl YCHEWHOU peanu3ayuu UHHOBAYUOHHBIX
NPAKMUK 8 06PA308AMENLHBIX YUPEHCOCHUSIX.

Knrouesvie cnosa: unnosayuonnvle Mexamuzmvl, pasgumue MeEOPUECKUX CHOCOGHOCMEL,
KYlbmMypHbLE YCA08USL, KAUeCmEa 00pas08anus.

l41 l BECTHUK HAYKU N OBPA30OBAHMUA Ne 3(158). 2025 YacTb 1.



